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បទបបញ្ញត្ត៖ិ មារា១៤ (៣.ច) ននកត្ិកាសញ្ញញ ៖ ៣.កនុខការសរមចង្សចកដីង្ោទរបកាន់ពីបទ 

រពហ្ មទណ្ឌណាមួយរបឆាំខមកង្លើខ្លនួ ជនររប់រូបមានសិទធិទទួលបានការធានាជាអបបបរិមា ង្ោយង្សមើភាពគ្នន

យ៉ា ខង្ពញង្លញ ដូចខាខង្រកាម៖ ...(ច) រត្ូវទទួលបានអនកបកប្របភាសាង្ោយឥត្រិត្ឈ្នលួ ង្បើជនជាប់ង្ោទ

មិនយល ់មិនង្ចេះភាសាប្ដលង្របើរបាស់កនុខសនវការ។... 

១. មារាង្នេះ ផ្ តល់សារៈសាំខាន់ង្លើករណ្ីប្ដល ថាការមិនខ្វល់អាំពីភាសា ង្របើរបាស់កនុខត្ុលាការ 

ឬការលាំបាកកនុខការយល់ភាសា ប្ដលជាឧបសរគចមបខ ដល់សិទធិការពារខ្លនួ។ សិទធិទទួលបាននូវការបកប្រប 

អនុវត្តចាំង្ពាេះជនបរង្ទស និខជនជាត្ិរបស់រដ ឋ ប្ដលង្របើភាសាខ្ុសពីភាសារបស់ត្លុាការ។ កនុខករណ្ីខ្លេះ ជន

ជាប់ង្ោទ អាចយល់ ឬដឹខនូវភាសារបស់ខ្លនួ និខភាសាប្ដលត្ុលាការង្របើ ដូចង្នេះ មារាង្នេះ មិនប្ចខអាំពី

សិទធិឲត្ុលាការង្របើភាសាាមជង្រមើសរបស់ខ្លនួង្ទ។  

២. ង្សវាបកប្រប ក៏នឹខរត្ូវផ្ តល់ជូនសាកសីផ្ខប្ដរ។ 

ខ្លមឹសារដករសខ៖់ មារា១៤(៣.ច) មិនមានប្ចខថា ជនជាប់ង្ោទនឹខផ្ តល់ឱកាសទទួលបានលទធភាព

ននការង្របើភាសាប្ដលគ្នត្់អាចនិយយ ឬនិយយយ៉ា ខងាយរសួលង្នាេះង្ទ (if it does not imply that the 

accused be afforded the possibility to express himself in language that he normally 

speaks or speaks with a maximum of ease)។ 

ពាកយរនលេឹះ៖ ការជូនដាំណ្ឹខអាំពីមូលង្ហ្ត្នុនការឃាត្ខ់្លនួ, ការជូនដាំណ្ឹខអាំពីមូលង្ហ្ត្ុននការង្ោទរប

កាន់។ 
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